
B1.28.2 De voltooid verleden tijd in voorwaardelijke zinnen (als +
had) 
O pretérito perfeito composto em orações condicionais (als + had)  

O pretérito mais-que-perfeito em frases condicionais é usado para descrever
uma situação que não aconteceu no passado.

1. O pretérito mais-que-perfeito: had + particípio passado

Als (Se) Gevolg (Consequência)

Als ik dat geweten had, (Se eu soubesse isso,)
dan was ik gebleven bij dat bedrijf.  (então eu teria
ficado naquela empresa. )

Als hij de sollicitatie beter had voorbereid,  (Se ele
tivesse preparado melhor a candidatura, )

had hij de baan gekregen. (ele teria conseguido o
emprego.)

Als ik meer ervaring had gehad,  (Se eu tivesse tido
mais experiência, )

had ik de baan gekregen. (eu teria conseguido o
emprego.)

Als zij parttime had gewerkt,  (Se ela tivesse
trabalhado em part-time, )

dan had ze meer tijd gehad voor haar gezin. (então
ela teria tido mais tempo para a família.)

Als je me had aangeraden om door te zetten, (Se
me tivesses aconselhado a continuar,)

had ik het gedaan. (eu teria feito isso.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Als je je cv ________________________________ aangepast aan de jobomschrijving, had je een betere
indruk gemaakt bij de interviewster.   (Se você tivesse ajustado seu currículo à descrição da vaga, teria
causado uma impressão melhor na entrevistadora.)  

a.   zou  b.   had  c.   hebt  d.   was

2. Als ik niet werkloos ________________________________ geweest, had ik niet naar een bijbaan gezocht.  
(Se eu não tivesse ficado desempregado, não teria procurado um trabalho de meio período.)  

a.   heb  b.   was  c.   ben  d.   had

3. Als jij me ________________________________ aangeraden om door te zetten, dan had ik opnieuw
meegedongen naar die functie.   (Se você tivesse me aconselhado a perseverar, então eu teria me
candidatado novamente àquela função.)  

a.   had  b.   zou  c.   hebt  d.   bent

4. Als zij parttime had gewerkt, dan ________________________________ ze meer tijd gehad voor haar gezin.  
(Se ela tivesse trabalhado meio período, então teria tido mais tempo para a família dela.)  

a.   heeft  b.   zou  c.   was  d.   had

1. had 2. was 3. had 4. had

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Ik heb het nieuws te laat gehoord. Ik ben niet naar de informatiebijeenkomst gegaan.
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____________________________________________________________________________________________________
(Se eu tivesse ouvido a notícia a tempo, então eu teria ido à reunião informativa.)

2. Je hebt je cv niet gecontroleerd. Je hebt een paar fouten gestuurd naar de recruiter.
____________________________________________________________________________________________________
(Se você tivesse conferido seu currículo, então você não teria enviado erros para o recrutador.)

3. Hij heeft geen vragen voorbereid voor het sollicitatiegesprek. Hij maakte een onprofessionele
indruk.
____________________________________________________________________________________________________
(Se ele tivesse preparado perguntas para a entrevista de emprego, então ele teria causado uma
impressão mais profissional.)

4. Wij hebben de deadline niet gehaald. Het project is een week later opgeleverd.
____________________________________________________________________________________________________
(Se nós tivéssemos cumprido o prazo, então o projeto teria sido entregue no prazo.)

1. Als ik het nieuws op tijd had gehoord, dan was ik naar de informatiebijeenkomst gegaan. 2. Als je je cv had gecontroleerd,
dan had je geen fouten naar de recruiter gestuurd. 3. Als hij vragen voor het sollicitatiegesprek had voorbereid, dan had hij
een professionelere indruk gemaakt. 4. Als wij de deadline hadden gehaald, dan was het project op tijd opgeleverd.

3. Corrija o erro 
1. Als hij het sollicitatiegesprek goed had voorbereid, heeft hij de baan gekregen.

_____________________________________________________________________________
Se ele tivesse se preparado bem para a entrevista de emprego, ele teria conseguido o emprego.

2. Als ik de vacature beter heb gelezen, had ik gereageerd.
_____________________________________________________________________________
Se eu tivesse lido melhor o anúncio da vaga, eu teria respondido.

1. Als hij het sollicitatiegesprek goed had voorbereid, had hij de baan gekregen. 2. Als ik de vacature beter had gelezen, had
ik gereageerd.
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